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Säusle, liebe Myrte!

Text by Clemens Maria Wenzeslaus von Brentano (1778-1842)  
Set by Richard Strauss (1864-1949), from Sechs Lieder nach Gedichten von Clemens Brentano, op. 68, #3 

Säusle, liebe Myrte! 
[zz.l li.b mr.t] 
Rustle, dear myrtle! 

Wie still ist's in der Welt, 
[vi tl sts n de vlt] 
How quiet it-is in the world, 

Der Mond, der Sternenhirte  
Auf klarem Himmelsfeld,  
Treibt schon die Wolkenschafe  
Zum Born des Lichtes hin,  
Schlaf, mein Freund, o schlafe,  
Bis ich wieder bei dir bin!  

Säusle, liebe Myrte!  
Und träum im Sternenschein,  
Die Turteltaube girrte  
Ihre Brut schon ein.  
Still ziehn die Wolkenschafe  
Zum Born des Lichtes hin,  
Schlaf, mein Freund, o schlafe,  
Bis ich wieder bei dir bin! ...  
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